What are classroom regarding languages today like?
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Young migrants
Supporting multilingual classrooms, ECML
This initiative provides training workshops to help member states ensure access to quality education for migrant learners which will help bridge the attainment gap between these learners and non-migrant pupils - highly developed linguistic competences become key transversal competences to support learning, employability and social cohesion.


https://www.ecml.at/TrainingConsultancy/Multilingualclassrooms/tabid/1816/language/en-GB/Default.aspx
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Classrooms the world over are full of people who,
for different reasons, are learning additional
languages and/or are studying through languages
that are not their first. Gaining insights into

such contexts is complicated for researcher

and practitioners alike by the myriad of
contextual variables that come with the different
implementations and make comparison and
generalisation a tricky business.

(Dalton-Puffer et al., 2014)
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In the current globalised world, English is the foremost language of communication and the
primary language of the Internet, providing individuals with opportunities to develop English
proficiency in formal and informal contexts (Education First, 2018). The status of English in
the world is increasingly characterised by those who use it as a second or additional
language, rather than by its native speakers (Jenkins, 2015). English is not only spread
globally, but also appropriated locally (Mufwene, 2010). Simultaneously, researchers have
raised concerns regarding the use of English at the expense of other languages as well as
the lack of inclusion of students’ existing language resources in the classroom (Cenoz &

Gorter, 2017; Hult, 2017; Seltzer, 2019).
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The issue of multilingualism is not a trivial concern linked to language education; rather, it is
a central question regarding the education of current and future global citizens. The United
Nations’ Global Goal 4 (quality education) describes monolingualism as a social and
economic disadvantage (Sustainable Development Goals Fund, 2018), and scholars promote
linguistic diversity as a matter of social justice (Canagarajah, 2013; De Costa et al., 2017;
Jaspers, 2018). Considering the increased mobility, economic development, information
technology, international cooperation, and other processes related to globalisation, a timely
question is to what extent and how adolescents learn and use languages in the classroom to
enable their inclusion in local and global communication. Traditionally, languages have been
taught separately in the school context, and although recent trends have suggested
multilinguals and their language resources be used as reference, researchers disagree about
the extent to which first languages (L1sY), or other linguistic repertoires, should be used

during target language instruction (Canagarajah, 2013; Macaro, 2001; Moore, 2013; Seltzer,
2019).
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The importance of multilingualism in schools

Across the EU, migrant children bring a multitude of new languages and their language skills to the

classroom. This is a potential asset to the individual, to schools and society.

While figures differ considerably between EU Member States - from 1% in Poland to 40% in
Luxembourg - in the EU as a whole, just under 10 % of all students learn in a language other than

their mother tongue.

This raises the question of how to best harness the potential contained within the EU’s |inguistic
diversity. There is evidence that migrant children generally perform worse in attaining basic skills than

their peers.

Schools need to adapt their teaching methods to engage with children's linguistic and cultural

backgrounds in a positive manner enabling students to thrive throughout at school.




